
Ανακοίνωση  για  την  έναρξη  επανεξέτασης  ενόψει  της  λήξης  ισχύος  των  αντισταθμιστικών  μέτρων 
που  εφαρμόζονται  στις  εισαγωγές  βιοντίζελ  καταγωγής  Ηνωμένων  Πολιτειών  της  Αμερικής

(2014/C  217/11)

Μετά  τη  δημοσίευση  ανακοίνωσης  σχετικά  με  την  επικείμενη  λήξη  της  ισχύος (1)  των  αντισταθμιστικών  μέτρων  που 
εφαρμόζονται  στις  εισαγωγές  βιοντίζελ  καταγωγής  Ηνωμένων  Πολιτειών  της  Αμερικής,  η  Ευρωπαϊκή  Επιτροπή 
(«η  Επιτροπή»)  έλαβε  αίτηση  επανεξέτασης  δυνάμει  του  άρθρου  18  του  κανονισμού  (ΕΚ)  αριθ.  597/2009  του  Συμβου
λίου,  της  11ης  Ιουνίου  2009,  για  την  άμυνα  κατά  των  εισαγωγών  που  αποτελούν  αντικείμενο  επιδοτήσεων  εκ  μέρους 
χωρών  μη  μελών  της  Ευρωπαϊκής  Κοινότητας (2)  («ο  βασικός  κανονισμός»).

1. Αίτηση  επανεξέτασης

Η  αίτηση  υποβλήθηκε  στις  9  Απριλίου  2014  από  το  European  Biodiesel  Board  («ο  αιτών»)  για  λογαριασμό  παραγω
γών  που  αντιπροσωπεύουν  πάνω  από  το  25 %  της  συνολικής  ενωσιακής  παραγωγής  βιοντίζελ.

2. Το  υπό  επανεξέταση  προϊόν

Το  προϊόν  που  αποτελεί  αντικείμενο  της  παρούσας  επανεξέτασης  είναι  οι  μονοαλκυλεστέρες  λιπαρών  οξέων  και/ή  τα 
παραφινικά  πετρέλαια  εσωτερικής  καύσης  που  προέρχονται  από  σύνθεση  και/ή  υδρογονοκατεργασία,  μη  ορυκτής  προέ
λευσης,  κοινώς  γνωστά  ως  «βιοντίζελ»,  σε  καθαρή  μορφή  ή  σε  μορφή  μείγματος  με  περιεκτικότητα  κατά  βάρος  άνω 
του  20 %  σε  μονοαλκυλεστέρες  λιπαρών  οξέων  και/ή  παραφινικά  πετρέλαια  εσωτερικής  καύσης  που  προέρχονται  από 
σύνθεση  και/ή  υδρογονοκατεργασία,  μη  ορυκτής  προέλευσης,  καταγωγής  Ηνωμένων  Πολιτειών  της  Αμερικής  («το  υπό 
επανεξέταση  προϊόν»),  που  υπάγονται  επί  του  παρόντος  στους  κωδικούς  ΣΟ  ex 1516 20 98,  ex 1518 00 91, 
ex 1518 00 99,  ex 2710 19 43,  ex 2710 19 46,  ex 2710 19 47,  ex 2710 20 11,  ex 2710 20 15,  ex 2710 20 17, 
ex 3824 90 97,  3826 00 10  και  ex 3826 00 90.

3. Ισχύοντα  μέτρα

Τα  μέτρα  που  ισχύουν  σήμερα  είναι  ο  οριστικός  αντισταθμιστικός  δασμός  που  επιβλήθηκε  με  τον  κανονισμό  (ΕΚ) 
αριθ.  598/2009  του  Συμβουλίου (3),  και  ο  οποίος  επεκτάθηκε  στις  εισαγωγές  που  αποστέλλονται  από  τον  Καναδά,  είτε 
δηλώνονται  ως  καταγωγής  Καναδά  είτε  όχι,  και  στις  εισαγωγές  βιοντίζελ  σε  μορφή  μείγματος  με  περιεκτικότητα  κατά 
βάρος  που  δεν  υπερβαίνει  το  20 %  βιοντίζελ  καταγωγής  Ηνωμένων  Πολιτειών  της  Αμερικής  με  τον  εκτελεστικό  κανονι
σμό  (ΕΕ)  αριθ.  443/2011  του  Συμβουλίου (4).

4. Λόγοι  της  επανεξέτασης

Η  αίτηση  βασίζεται  στον  λόγο  ότι  η  λήξη  ισχύος  των  μέτρων  θα  έχει  ως  πιθανό  αποτέλεσμα  την  επανάληψη  των 
επιδοτήσεων  και  της  ζημίας  για  τον  κλάδο  παραγωγής  της  Ένωσης.

4.1. Ισχυρισμός  περί  της  πιθανότητας  επανάληψης  των  επιδοτήσεων

Ο  αιτών  έχει  υποβάλει  επαρκή  αποδεικτικά  στοιχεία  από  τα  οποία  προκύπτει  ότι  οι  παραγωγοί  του  υπό  επανεξέταση 
προϊόντος  στις  Ηνωμένες  Πολιτείες  της  Αμερικής  επωφελούνται  και  πιθανότατα  θα  συνεχίσουν  να  επωφελούνται  από 
ορισμένες  ομοσπονδιακές  επιδοτήσεις  που  χορηγεί  η  κυβέρνηση  των  Ηνωμένων  Πολιτειών  της  Αμερικής  και  από  πολι
τειακές  επιδοτήσεις  που  χορηγούνται  από  τις  κυβερνήσεις  διαφόρων  πολιτειών  των  Ηνωμένων  Πολιτειών  της  Αμερικής.

Οι  πρακτικές  επιδοτήσεων  συνίστανται,  μεταξύ  άλλων,  σε  παραίτηση  του  Δημοσίου  από  απαίτηση  σε  έσοδα  ή  μη  είσ
πραξη  εσόδων,  μέσω  π.χ.  πιστώσεων  ή  επιστροφών  φόρου  για  παραγωγή  βιοντίζελ,  καθώς  και  στην  άμεση  μεταφορά 
κεφαλαίων  και  τη  δυνητική  άμεση  μεταφορά  κεφαλαίων,  π.χ.  υπό  μορφή  επιχορηγήσεων,  προτιμησιακής  δανειοδότησης 
και  παροχής  εγγύησης  για  δάνεια.  Η  Επιτροπή  διατηρεί  το  δικαίωμα  να  διερευνήσει  άλλες  πρακτικές  επιδοτήσεων  που 
είναι  πιθανό  να  προκύψουν  κατά  τη  διάρκεια  της  έρευνας.

(1) Ανακοίνωση σχετικά με την επικείμενη λήξη της ισχύος ορισμένων αντισταθμιστικών μέτρων (ΕΕ C 289 της 4.10.2013, σ. 11).
(2) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 597/2009 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουνίου 2009, για την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο 

επιδοτήσεων εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ΕΕ L 188 της 18.7.2009, σ. 93).
(3) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 598/2009 του Συμβουλίου, της 7ης Ιουλίου 2009, για την επιβολή οριστικού αντισταθμιστικού δασμού και την ορι

στική είσπραξη του προσωρινού δασμού που επιβλήθηκε στις εισαγωγές βιοντίζελ καταγωγής Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής (ΕΕ L 179 
της 10.7.2009, σ. 1).

(4) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ)  αριθ.  443/2011 του Συμβουλίου,  της 5ης Μαΐου 2011,  για την επέκταση του οριστικού αντισταθμιστικού 
δασμού που επιβλήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 598/2009 στις εισαγωγές βιοντίζελ καταγωγής Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής στις 
εισαγωγές βιοντίζελ που αποστέλλονται από τον Καναδά, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Καναδά είτε όχι, και για την επέκταση του οριστικού 
αντισταθμιστικού δασμού που επιβλήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 598/2009 στις εισαγωγές βιοντίζελ σε μορφή μείγματος με περιεκτικό
τητα κατά βάρος που δεν υπερβαίνει το 20 % βιοντίζελ καταγωγής Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, και για την περάτωση της έρευνας όσον
αφορά τις εισαγωγές που αποστέλλονται από τη Σιγκαπούρη (ΕΕ L 122 της 11.5.2011, σ. 1).
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Όπως  υποστηρίζουν  οι  αιτούντες,  τα  ανωτέρω  προγράμματα  συνιστούν  επιδοτήσεις,  αφού  συνεπάγονται  χρηματοδοτική 
συνεισφορά  από  την  κυβέρνηση  των  Ηνωμένων  Πολιτειών  της  Αμερικής  ή  από  άλλες  πολιτειακές  κυβερνήσεις  και  παρέ
χουν  όφελος  στους  παραγωγούς-εξαγωγείς  βιοντίζελ.  Σύμφωνα  με  τους  ισχυρισμούς,  περιορίζονται  σε  συγκεκριμένες 
εταιρείες  και,  κατά  συνέπεια,  είναι  ειδικά  και  αντισταθμίσιμα.

4.2. Ισχυρισμός  περί  της  πιθανότητας  επανάληψης  της  ζημίας

Ο  αιτών  υποστηρίζει  ότι  υπάρχει  πιθανότητα  επανάληψης  της  ζημίας.  Σχετικά  με  το  θέμα  αυτό,  ο  αιτών  έχει  υποβάλει 
επαρκή  αποδεικτικά  εκ  πρώτης  όψεως  στοιχεία  σύμφωνα  με  τα  οποία,  αν  επιτραπεί  η  λήξη  της  ισχύος  των  μέτρων,  το 
σημερινό  επίπεδο  εισαγωγών  του  υπό  επανεξέταση  προϊόντος  από  την  οικεία  χώρα  στην  Ένωση  είναι  πιθανόν  να  αυξη
θεί  σε  τιμές  που  προκαλούν  ζημία.  Αυτό  συμβαίνει  λόγω  της  ύπαρξης  αχρησιμοποίητης  παραγωγικής  ικανότητας/δυνα
μικού  των  εγκαταστάσεων  παραγωγής  των  παραγωγών-εξαγωγέων  στις  Ηνωμένες  Πολιτείες  της  Αμερικής.  Εξάλλου, 
η  ενωσιακή  αγορά  είναι  ελκυστική  σε  ό,τι  αφορά  το  μέγεθος,  καθώς  η  ΕΕ  αποτελεί  τον  κυριότερο  χρήστη  βιοντίζελ 
παγκοσμίως,  και  άλλες  τρίτες  χώρες  έχουν  εμπορικά  αμυντικά  μέτρα  κατά  του  υπό  επανεξέταση  προϊόντος,  γεγονός 
που  αυξάνει  την  πιθανότητα  να  στοχεύουν  στην  ενωσιακή  αγορά  οι  παραγωγοί-εξαγωγείς  των  Ηνωμένων  Πολιτειών  της 
Αμερικής.

Ο  αιτών,  τέλος,  ισχυρίζεται  ότι  η  εξάλειψη  της  ζημίας  οφείλεται  κυρίως  στην  ύπαρξη  των  μέτρων  και  ότι,  αν  επιτραπεί 
η  εξάλειψη  των  μέτρων,  η  τυχόν  επανάληψη  σημαντικών  εισαγωγών  σε  επιδοτούμενες  τιμές  από  την  οικεία  χώρα  θα 
μπορούσε  να  προκαλέσει  επανάληψη  της  ζημίας  στον  κλάδο  παραγωγής  της  Ένωσης.

5. Διαδικασία

Αφού  έκρινε,  μετά  από  διαβουλεύσεις  με  την  επιτροπή  που  συστάθηκε  με  το  άρθρο  15  παράγραφος  1  του  βασικού 
κανονισμού,  ότι  υπάρχουν  επαρκή  αποδεικτικά  στοιχεία  που  δικαιολογούν  την  έναρξη  επανεξέτασης  ενόψει  της  λήξεως 
ισχύος  των  μέτρων,  η  Επιτροπή  αρχίζει  επανεξέταση  σύμφωνα  με  το  άρθρο  18  του  βασικού  κανονισμού.

Η  επανεξέταση  αυτή  θα  καθορίσει  κατά  πόσον  η  λήξη  της  ισχύος  των  μέτρων  είναι  πιθανόν  να  οδηγήσει  σε  συνέχιση 
ή  επανάληψη  των  επιδοτήσεων  όσον  αφορά  το  υπό  επανεξέταση  προϊόν  καταγωγής  της  οικείας  χώρας  και  σε  συνέχιση 
ή  επανάληψη  της  ζημίας  στον  κλάδο  παραγωγής  της  Ένωσης.

5.1 Διαδικασία  για  τον  προσδιορισμό  της  πιθανότητας  συνέχισης  ή  επανάληψης  των  επιδοτήσεων

Οι  παραγωγοί-εξαγωγείς (1)  του  υπό  επανεξέταση  προϊόντος  από  την  οικεία  χώρα,  συμπεριλαμβανομένων  αυτών  που  δεν 
συνεργάστηκαν  στην  έρευνα  που  οδήγησε  στα  ισχύοντα  μέτρα,  καλούνται  να  συμμετάσχουν  στην  έρευνα  της  Επιτροπής.

5.1.1. Συμμετοχή  παραγωγών-εξαγωγέων  στην  έρευνα

5.1.1.1. Δ ι αδ ι κ ασί α  γ ι α  την  ε π ι λο γή  των  παρ αγωγών -ε ξ αγωγέ ων  πο υ  θα  συμ μ ε τάσχ ο υν  στη ν  έ ρ ε υν α 
σ τ ις  Η ν ωμ έν ε ς  Π ολι τε ί ε ς  τη ς  Α με ρ ι κ ής  –  Δε ι γμ ατολη ψί α

Λόγω  του  δυνητικά  μεγάλου  αριθμού  παραγωγών-εξαγωγέων  στις  Ηνωμένες  Πολιτείες  της  Αμερικής  οι  οποίοι  εμπλέκο
νται  στην  παρούσα  επανεξέταση,  και  προκειμένου  να  ολοκληρωθεί  η  έρευνα  εντός  των  προβλεπόμενων  χρονικών  ορίων, 
η  Επιτροπή  μπορεί  να  περιορίσει  τους  παραγωγούς-εξαγωγείς  που  θα  συμμετάσχουν  στην  έρευνα  σε  έναν  εύλογο 
αριθμό,  επιλέγοντας  ένα  δείγμα  (η  διαδικασία  αυτή  αναφέρεται  επίσης  ως  «δειγματοληψία»).  Η  δειγματοληψία  θα  διενερ
γηθεί  σύμφωνα  με  το  άρθρο  27  του  βασικού  κανονισμού.

Για  να  μπορέσει  η  Επιτροπή  να  αποφασίσει  κατά  πόσον  είναι  αναγκαία  η  δειγματοληψία  και,  εφόσον  είναι  αναγκαία, 
να  επιλέξει  ένα  δείγμα,  όλοι  οι  παραγωγοί-εξαγωγείς  ή  οι  εκπρόσωποί  τους  που  ενεργούν  για  λογαριασμό  τους,  συμπε
ριλαμβανομένων  αυτών  που  δεν  συνεργάστηκαν  στην  έρευνα  που  οδήγησε  στα  μέτρα  τα  οποία  αποτελούν  αντικείμενο 
της  παρούσας  επανεξέτασης,  καλούνται  να  αναγγελθούν  στην  Επιτροπή.  Τα  εν  λόγω  μέρη  οφείλουν  να  αναγγελθούν 
εντός  15  ημερών  από  την  ημερομηνία  δημοσίευσης  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη  Εφημερίδα  της  Ευρωπαϊ
κής  Ένωσης,  εκτός  αν  προβλέπεται  διαφορετικά,  και  να  υποβάλουν  στην  Επιτροπή  τις  σχετικές  με  την  εταιρεία  ή  τις 
εταιρείες  τους  πληροφορίες  που  αναφέρονται  στο  παράρτημα  I  της  παρούσας  ανακοίνωσης.

Προκειμένου  να  συγκεντρώσει  τις  πληροφορίες  που  θεωρεί  αναγκαίες  για  την  επιλογή  του  δείγματος  των  παραγωγών-
εξαγωγέων,  η  Επιτροπή  θα  έρθει  επίσης  σε  επαφή  με  τις  αρχές  των  Ηνωμένων  Πολιτειών  της  Αμερικής,  ενώ  ενδέχεται 
να  απευθυνθεί  και  σε  όλες  τις  γνωστές  ενώσεις  παραγωγών-εξαγωγέων.

(1) Παραγωγός-εξαγωγέας είναι οποιαδήποτε εταιρεία στην οικεία χώρα η οποία παράγει και εξάγει το προϊόν που αποτελεί αντικείμενο της έρευνας
στην αγορά της Ένωσης, είτε άμεσα είτε μέσω τρίτου, συμπεριλαμβανομένης οποιασδήποτε από τις συνδεδεμένες με αυτήν εταιρείες που συμμε
τέχουν στην παραγωγή, τις εγχώριες πωλήσεις ή τις εξαγωγές του προϊόντος που αποτελεί αντικείμενο της έρευνας.
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Όλα  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  που  επιθυμούν  να  υποβάλουν  οποιεσδήποτε  άλλες  σχετικές  πληροφορίες  όσον  αφορά  την 
επιλογή  του  δείγματος,  εκτός  από  τις  πληροφορίες  που  απαιτούνται  ανωτέρω,  οφείλουν  να  το  πράξουν  εντός  21  ημε
ρών  από  τη  δημοσίευση  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη  Εφημερίδα  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  εκτός  αν  προ
βλέπεται  διαφορετικά.

Αν  είναι  αναγκαίο  να  επιλεγεί  δείγμα,  οι  παραγωγοί-εξαγωγείς  ενδέχεται  να  επιλεγούν  βάσει  του  μεγαλύτερου  αντιπρο
σωπευτικού  όγκου  εξαγωγών  στην  Ένωση  για  τον  οποίο  μπορεί  λογικά  να  διεξαχθεί  έρευνα  εντός  του  διαθέσιμου  χρό
νου.  Όλοι  οι  γνωστοί  παραγωγοί-εξαγωγείς,  οι  αρχές  της  οικείας  χώρας  και  οι  ενώσεις  των  παραγωγών-εξαγωγέων  θα 
ενημερωθούν  από  την  Επιτροπή,  αν  αυτό  κριθεί  σκόπιμο,  για  τις  εταιρείες  που  επιλέχθηκαν  να  συμπεριληφθούν  στο 
δείγμα.

Προκειμένου  να  συγκεντρώσει  τις  πληροφορίες  που  θεωρεί  αναγκαίες  για  την  έρευνά  της  όσον  αφορά  τους  παραγω
γούς-εξαγωγείς,  η  Επιτροπή  θα  αποστείλει  ερωτηματολόγια  στους  παραγωγούς-εξαγωγείς  που  θα  επιλεγούν  να  συμπερι
ληφθούν  στο  δείγμα,  σε  όλες  τις  γνωστές  ενώσεις  παραγωγών-εξαγωγέων  και  στις  αρχές  των  Ηνωμένων  Πολιτειών  της 
Αμερικής.

Όλοι  οι  παραγωγοί-εξαγωγείς  που  θα  επιλεγούν  να  συμπεριληφθούν  στο  δείγμα,  όλες  οι  γνωστές  ενώσεις  παραγωγών-
εξαγωγέων  και  οι  αρχές  των  Ηνωμένων  Πολιτειών  της  Αμερικής  θα  πρέπει  να  υποβάλουν  συμπληρωμένο  ερωτηματολό
γιο  εντός  37  ημερών  από  την  ημερομηνία  κοινοποίησης  της  επιλογής  του  δείγματος,  εκτός  αν  προβλέπεται 
διαφορετικά.

Με  την  επιφύλαξη  της  πιθανής  εφαρμογής  του  άρθρου  28  του  βασικού  κανονισμού,  οι  εταιρείες  που  έχουν  συμφωνή
σει  να  συμπεριληφθούν  ενδεχομένως  στο  δείγμα,  αλλά  δεν  έχουν  επιλεγεί  να  συμπεριληφθούν  σ’  αυτό,  θεωρούνται  συν
εργαζόμενες  («συνεργαζόμενοι  παραγωγοί-εξαγωγείς  που  δεν  συμπεριλαμβάνονται  στο  δείγμα»).

5.1.2. Συμμετοχή  μη  συνδεδεμένων  εισαγωγέων  στην  έρευνα (1) (2)

Οι  μη  συνδεδεμένοι  εισαγωγείς  του  υπό  επανεξέταση  προϊόντος  από  τις  Ηνωμένες  Πολιτείες  της  Αμερικής  προς  την 
Ένωση  καλούνται  να  συμμετάσχουν  στην  παρούσα  έρευνα.

Λόγω  του  δυνητικά  μεγάλου  αριθμού  μη  συνδεδεμένων  εισαγωγέων  οι  οποίοι  εμπλέκονται  στην  παρούσα  επανεξέταση, 
και  προκειμένου  να  ολοκληρωθεί  η  έρευνα  εντός  των  προβλεπόμενων  χρονικών  ορίων,  η  Επιτροπή  μπορεί  να  περιορίσει 
τους  μη  συνδεδεμένους  εισαγωγείς  που  θα  συμμετάσχουν  στην  έρευνα  σε  έναν  εύλογο  αριθμό,  επιλέγοντας  ένα  δείγμα 
(η  εν  λόγω  διαδικασία  αναφέρεται  επίσης  ως  «δειγματοληψία»).  Η  δειγματοληψία  θα  διενεργηθεί  σύμφωνα  με  το 
άρθρο  27  του  βασικού  κανονισμού.

Για  να  μπορέσει  η  Επιτροπή  να  αποφασίσει  κατά  πόσον  είναι  αναγκαία  η  δειγματοληψία  και,  εφόσον  είναι  αναγκαία, 
να  επιλέξει  ένα  δείγμα,  όλοι  οι  μη  συνδεδεμένοι  εισαγωγείς  ή  οι  αντιπρόσωποί  τους  που  ενεργούν  για  λογαριασμό 
τους,  συμπεριλαμβανομένων  αυτών  που  δεν  συνεργάστηκαν  στην  έρευνα  που  οδήγησε  στα  μέτρα  τα  οποία  αποτελούν 
αντικείμενο  της  παρούσας  επανεξέτασης,  καλούνται  με  την  παρούσα  ανακοίνωση  να  αναγγελθούν  στην  Επιτροπή.  Τα  εν 
λόγω  μέρη  οφείλουν  να  αναγγελθούν  εντός  15  ημερών  από  την  ημερομηνία  δημοσίευσης  της  παρούσας  ανακοίνωσης 
στην  Επίσημη  Εφημερίδα  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  εκτός  αν  προβλέπεται  διαφορετικά,  και  να  υποβάλουν  στην  Επι
τροπή  τις  σχετικές  με  την  εταιρεία  ή  τις  εταιρείες  τους  πληροφορίες  που  αναφέρονται  στο  παράρτημα  II  της  παρούσας 
ανακοίνωσης.

Προκειμένου  να  συγκεντρώσει  τις  πληροφορίες  που  θεωρεί  αναγκαίες  για  την  επιλογή  του  δείγματος  των  μη  συνδεδε
μένων  εισαγωγέων,  η  Επιτροπή  μπορεί  να  έρθει  επίσης  σε  επαφή  με  όλες  τις  γνωστές  ενώσεις  εισαγωγέων.

Όλα  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  που  επιθυμούν  να  υποβάλουν  οποιεσδήποτε  άλλες  σχετικές  πληροφορίες  όσον  αφορά  την 
επιλογή  του  δείγματος,  εκτός  από  τις  πληροφορίες  που  απαιτούνται  ανωτέρω,  οφείλουν  να  το  πράξουν  εντός  21  ημε
ρών  από  τη  δημοσίευση  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη  Εφημερίδα  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  εκτός  αν  προ
βλέπεται  διαφορετικά.

Αν  είναι  αναγκαίο  να  επιλεγεί  δείγμα,  οι  εισαγωγείς  ενδέχεται  να  επιλεγούν  βάσει  του  μεγαλύτερου  αντιπροσωπευτικού 
όγκου  πωλήσεων  του  υπό  επανεξέταση  προϊόντος  στην  Ένωση,  για  τον  οποίο  μπορεί  λογικά  να  διεξαχθεί  έρευνα  στο 
χρονικό  διάστημα  που  είναι  διαθέσιμο.  Η  Επιτροπή  θα  κοινοποιήσει  σε  όλους  τους  γνωστούς  μη  συνδεδεμένους  εισ
αγωγείς  και  στις  ενώσεις  εισαγωγέων  τις  εταιρείες  που  επιλέχθηκαν  να  συμπεριληφθούν  στο  δείγμα.

(1) Στο δείγμα μπορούν να συμπεριληφθούν μόνο εισαγωγείς που δεν συνδέονται με παραγωγούς-εξαγωγείς. Οι εισαγωγείς που συνδέονται με 
παραγωγούς-εξαγωγείς  πρέπει  να  συμπληρώσουν  το  παράρτημα  I  του  ερωτηματολογίου  που  προορίζεται  για  αυτούς  τους  παραγωγούς-
εξαγωγείς. Για τον ορισμό του συνδεδεμένου μέρους βλέπε υποσημείωση 5 στο παράρτημα I ή υποσημείωση 8 στο παράρτημα II.

(2) Τα στοιχεία που παρέχονται από μη συνδεδεμένους εισαγωγείς μπορούν επίσης να χρησιμοποιηθούν σε σχέση με πτυχές της παρούσας έρευνας
διαφορετικές από τον προσδιορισμό των επιδοτήσεων.
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Προκειμένου  να  συγκεντρώσει  τις  πληροφορίες  που  θεωρεί  αναγκαίες  για  την  έρευνά  της,  η  Επιτροπή  θα  αποστείλει 
ερωτηματολόγια  στους  μη  συνδεδεμένους  εισαγωγείς  που  θα  συμπεριληφθούν  στο  δείγμα,  καθώς  και  σε  όλες  τις  γνω
στές  ενώσεις  εισαγωγέων.  Τα  μέρη  αυτά  πρέπει  να  υποβάλουν  συμπληρωμένο  ερωτηματολόγιο  εντός  37  ημερών  από 
την  ημερομηνία  κοινοποίησης  της  επιλογής  του  δείγματος,  εκτός  αν  προβλέπεται  διαφορετικά.

5.2 Διαδικασία  για  τον  προσδιορισμό  της  πιθανότητας  συνέχισης  ή  επανάληψης  της  ζημίας

Για  να  διαπιστωθεί  κατά  πόσον  υπάρχει  πιθανότητα  συνέχισης  ή  επανάληψης  της  ζημίας  στον  κλάδο  παραγωγής  της 
Ένωσης,  οι  παραγωγοί  του  υπό  επανεξέταση  προϊόντος  στην  Ένωση  καλούνται  να  συμμετάσχουν  στην  έρευνα  της 
Επιτροπής.

5.2.1. Συμμετοχή  παραγωγών  της  Ένωσης  στην  έρευνα  —  Δειγματοληψία

Λόγω  του  μεγάλου  αριθμού  παραγωγών  της  Ένωσης  που  εμπλέκονται  στην  παρούσα  επανεξέταση,  και  προκειμένου  να 
ολοκληρωθεί  η  έρευνα  εντός  των  προβλεπόμενων  χρονικών  ορίων,  η  Επιτροπή  αποφάσισε  να  περιορίσει  τους  παραγω
γούς  της  Ένωσης  που  θα  συμμετάσχουν  στην  έρευνα  σε  έναν  εύλογο  αριθμό,  επιλέγοντας  ένα  δείγμα  (η  εν  λόγω 
διαδικασία  αναφέρεται  επίσης  ως  «δειγματοληψία»).  Η  δειγματοληψία  θα  διενεργηθεί  σύμφωνα  με  το  άρθρο  27  του 
βασικού  κανονισμού.

Η  Επιτροπή  έχει  επιλέξει  προσωρινά  ένα  δείγμα  παραγωγών  της  Ένωσης.  Λεπτομέρειες  περιέχονται  στον  φάκελο  προς 
εξέταση  από  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη.  Τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  καλούνται  με  την  παρούσα  ανακοίνωση  να  συμβουλευτούν 
τον  φάκελο  (συγκεκριμένα,  θα  πρέπει  να  έρθουν  σε  επαφή  με  την  Επιτροπή  στη  διεύθυνση  που  αναφέρεται  παρακάτω 
στο  τμήμα  5.6).  Άλλοι  παραγωγοί  της  Ένωσης  ή  αντιπρόσωποί  τους  που  ενεργούν  για  λογαριασμό  τους,  συμπεριλαμ
βανομένων  παραγωγών  της  Ένωσης  που  δεν  συνεργάστηκαν  στην  έρευνα  ή  στις  έρευνες  που  οδήγησαν  στα  ισχύοντα 
μέτρα,  οι  οποίοι  εκτιμούν  ότι  υπάρχουν  λόγοι  που  επιβάλλουν  τη  συμπερίληψή  τους  στο  δείγμα,  πρέπει  να  επικοινω
νήσουν  με  την  Επιτροπή  εντός  15  ημερών  από  την  ημερομηνία  δημοσίευσης  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη 
Εφημερίδα  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης.

Όλα  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  που  επιθυμούν  να  υποβάλουν  άλλες  σχετικές  πληροφορίες  για  την  επιλογή  του  δείγματος 
πρέπει  να  το  πράξουν  εντός  21  ημερών  από  τη  δημοσίευση  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη  Εφημερίδα  της 
Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  εκτός  αν  προβλέπεται  διαφορετικά.

Η  Επιτροπή  θα  κοινοποιήσει  σε  όλους  τους  γνωστούς  παραγωγούς  και/ή  ενώσεις  παραγωγών  της  Ένωσης  την  τελική 
επιλογή  των  εταιρειών  που  θα  συμπεριληφθούν  στο  δείγμα.

Προκειμένου  να  συγκεντρώσει  τις  πληροφορίες  που  θεωρεί  αναγκαίες  για  την  έρευνά  της,  η  Επιτροπή  θα  αποστείλει 
ερωτηματολόγια  στους  παραγωγούς  της  Ένωσης  που  θα  συμπεριληφθούν  στο  δείγμα,  καθώς  και  σε  όλες  τις  γνωστές 
ενώσεις  παραγωγών  της  Ένωσης.  Τα  μέρη  αυτά  πρέπει  να  υποβάλουν  συμπληρωμένο  ερωτηματολόγιο  εντός  37  ημερών 
από  την  ημερομηνία  κοινοποίησης  της  επιλογής  του  δείγματος,  εκτός  αν  προβλέπεται  διαφορετικά.

5.3. Διαδικασία  για  την  εκτίμηση  του  συμφέροντος  της  Ένωσης

Αν  επιβεβαιωθεί  η  πιθανότητα  συνέχισης  ή  επανάληψης  των  επιδοτήσεων  και  της  ζημίας,  θα  ληφθεί  απόφαση,  σύμφωνα 
με  το  άρθρο  31  του  βασικού  κανονισμού,  ως  προς  το  αν  η  διατήρηση  των  αντισταθμιστικών  μέτρων  αντίκειται  ή  όχι 
στο  συμφέρον  της  Ένωσης.  Οι  παραγωγοί,  οι  εισαγωγείς  και  οι  αντιπροσωπευτικές  τους  ενώσεις,  οι  χρήστες  και  οι 
αντιπροσωπευτικές  τους  ενώσεις,  καθώς  και  οι  αντιπροσωπευτικές  οργανώσεις  καταναλωτών  της  Ένωσης  καλούνται  να 
αναγγελθούν  εντός  15  ημερών  από  την  ημερομηνία  δημοσίευσης  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη  Εφημερίδα 
της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  εκτός  αν  προβλέπεται  διαφορετικά.  Για  να  συμμετάσχουν  στην  έρευνα,  οι  αντιπροσωπευτικές 
οργανώσεις  καταναλωτών  πρέπει  να  αποδείξουν,  εντός  της  ίδιας  προθεσμίας,  ότι  υπάρχει  αντικειμενική  σχέση  μεταξύ 
των  δραστηριοτήτων  τους  και  του  υπό  επανεξέταση  προϊόντος.

Τα  μέρη  που  θα  αναγγελθούν  εντός  της  ανωτέρω  προθεσμίας  μπορούν  να  υποβάλουν  στην  Επιτροπή  πληροφορίες  σχε
τικά  με  το  συμφέρον  της  Ένωσης  εντός  37  ημερών  από  την  ημερομηνία  δημοσίευσης  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην 
Επίσημη  Εφημερίδα  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  εκτός  εάν  προβλέπεται  διαφορετικά.  Αυτές  οι  πληροφορίες  παρέχονται 
είτε  σε  ελεύθερο  μορφότυπο  είτε  με  τη  συμπλήρωση  ερωτηματολογίου  που  έχει  καταρτίσει  η  Επιτροπή.  Σε  κάθε  περί
πτωση,  οι  πληροφορίες  που  υποβάλλονται  σύμφωνα  με  το  άρθρο  31  θα  ληφθούν  υπόψη  μόνον  εφόσον  τεκμηριώνονται 
με  αντικειμενικά  στοιχεία  κατά  την  υποβολή  τους.

5.4. Άλλες  γραπτές  παρατηρήσεις

Με  την  επιφύλαξη  των  διατάξεων  της  παρούσας  ανακοίνωσης,  καλούνται  όλα  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  να  γνωστοποιή
σουν  τις  απόψεις  τους,  να  υποβάλουν  πληροφορίες  και  να  προσκομίσουν  σχετικά  αποδεικτικά  στοιχεία.  Οι  πληροφορίες 
και  τα  αποδεικτικά  αυτά  στοιχεία  θα  πρέπει  να  περιέλθουν  στην  Επιτροπή  εντός  37  ημερών  από  την  ημερομηνία  δημο
σίευσης  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη  Εφημερίδα  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης,  εκτός  αν  προβλέπεται 
διαφορετικά.
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5.5. Δυνατότητα  ακρόασης  από  τις  υπηρεσίες  ερευνών  της  Επιτροπής

Όλα  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  μπορούν  να  ζητήσουν  ακρόαση  από  τις  υπηρεσίες  ερευνών  της  Επιτροπής.  Οποιαδήποτε 
αίτηση  ακρόασης  πρέπει  να  υποβάλλεται  γραπτώς  και  να  εξηγούνται  οι  λόγοι  υποβολής  της.  Για  ακροάσεις  σχετικά  με 
ζητήματα  που  αφορούν  το  αρχικό  στάδιο  της  έρευνας,  η  αίτηση  πρέπει  να  υποβληθεί  εντός  15  ημερών  από  την  ημε
ρομηνία  δημοσίευσης  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη  Εφημερίδα  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης.  Στη  συνέχεια, 
η  αίτηση  ακρόασης  θα  πρέπει  να  υποβάλλεται  εντός  των  συγκεκριμένων  προθεσμιών  που  ορίζει  η  Επιτροπή  κατά  την 
επικοινωνία  της  με  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη.

5.6. Οδηγίες  για  την  υποβολή  γραπτών  παρατηρήσεων  και  την  αποστολή  συμπληρωμένων 
ερωτηματολογίων  και  αλληλογραφίας

Όλες  οι  γραπτές  παρατηρήσεις,  συμπεριλαμβανομένων  των  πληροφοριών  που  ζητούνται  στην  παρούσα  ανακοίνωση, 
καθώς  και  τα  συμπληρωμένα  ερωτηματολόγια  και  η  αλληλογραφία  των  ενδιαφερόμενων  μερών,  τα  οποία  διαβιβάζονται 
εμπιστευτικώς,  πρέπει  να  φέρουν  την  ένδειξη  «Limited» (1)  («Περιορισμένης  διανομής»).

Τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  που  προσκομίζουν  πληροφορίες  περιορισμένης  διανομής  («Limited»)  είναι  υποχρεωμένα,  σύμφωνα 
με  το  άρθρο  29  παράγραφος  2  του  βασικού  κανονισμού,  να  υποβάλλουν  μη  εμπιστευτικού  χαρακτήρα  περιλήψεις,  οι 
οποίες  να  φέρουν  την  ένδειξη  «For  inspection  by  interested  parties»  («Για  επιθεώρηση  από  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη»).  Οι 
εν  λόγω  περιλήψεις  πρέπει  να  είναι  επαρκώς  περιεκτικές,  ώστε  να  επιτρέπουν  σε  ικανοποιητικό  βαθμό  την  κατανόηση 
της  ουσίας  της  εμπιστευτικού  χαρακτήρα  πληροφορίας  που  έχει  προσκομιστεί.  Αν  ένα  ενδιαφερόμενο  μέρος  που  υπο
βάλλει  εμπιστευτικές  πληροφορίες  δεν  προσκομίσει  μη  εμπιστευτικού  χαρακτήρα  περίληψή  τους  στην  απαιτούμενη 
μορφή  και  ποιότητα,  οι  εν  λόγω  εμπιστευτικές  πληροφορίες  μπορεί  να  μη  ληφθούν  υπόψη.

Τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  καλούνται  να  υποβάλουν  όλες  τις  παρατηρήσεις  και  τις  αιτήσεις  τους  με  ηλεκτρονικό  ταχυδρο
μείο,  μαζί  με  σαρωμένες  εξουσιοδοτήσεις  και  πιστοποιητικά,  με  την  εξαίρεση  ογκωδών  απαντήσεων  που  πρέπει  να  υπο
βάλλονται  σε  CD-ROM  ή  DVD  αυτοπροσώπως  ή  με  συστημένο  ταχυδρομείο.  Με  τη  χρησιμοποίηση  του  ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου  εκφράζουν  τη  συμφωνία  τους  με  τους  κανόνες  που  ισχύουν  στην  ηλεκτρονική  υποβολή  στοιχείων  οι 
οποίοι  περιέχονται  στο  έγγραφο  «CORRESPONDENCE  WITH  THE  EUROPEAN  COMMISSION  IN  TRADE  DEFENCE 
CASES»  («ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ  ΜΕ  ΤΗΝ  ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ  ΕΠΙΤΡΟΠΗ  ΣΕ  ΠΕΡΙΠΤΩΣΕΙΣ  ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ  ΑΜΥΝΑΣ»),  το  οποίο 
δημοσιεύεται  στον  δικτυακό  τόπο  της  Γενικής  Διεύθυνσης  Εμπορίου:  http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2011/june/
tradoc_148003.pdf.  Τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  θα  πρέπει  να  δηλώσουν  την  επωνυμία,  τη  διεύθυνση,  τον  αριθμό  τηλεφώ
νου  και  έγκυρη  διεύθυνση  ηλεκτρονικού  ταχυδρομείου  και  να  διασφαλίσουν  ότι  η  παρεχόμενη  διεύθυνση  ηλεκτρονικού 
ταχυδρομείου  είναι  η  λειτουργική  και  επίσημη  επιχειρηματική  τους  διεύθυνση  ηλεκτρονικού  ταχυδρομείου,  η  οποία 
ελέγχεται  σε  καθημερινή  βάση.  Αφού  υποβληθούν  τα  στοιχεία  επικοινωνίας,  η  Επιτροπή  θα  επικοινωνήσει  με  τα  ενδια
φερόμενα  μέρη  μόνο  μέσω  ηλεκτρονικού  ταχυδρομείου,  εκτός  εάν  τα  εν  λόγω  μέρη  ζητήσουν  ρητά  να  λαμβάνουν  όλα 
τα  έγγραφα  της  Επιτροπής  με  άλλα  μέσα  επικοινωνίας  ή  εκτός  εάν  η  φύση  του  προς  αποστολή  εγγράφου  απαιτεί  τη 
χρήση  συστημένου  ταχυδρομείου.  Για  περαιτέρω  κανόνες  και  πληροφορίες  σχετικά  με  την  αλληλογραφία  με  την  Επι
τροπή,  συμπεριλαμβανομένων  των  αρχών  που  ισχύουν  για  την  υποβολή  παρατηρήσεων  μέσω  ηλεκτρονικού  ταχυδρο
μείου,  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  θα  πρέπει  να  συμβουλεύονται  τις  οδηγίες  επικοινωνίας  με  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  που 
αναφέρονται  παραπάνω.

Διεύθυνση  αλληλογραφίας  της  Επιτροπής:

European  Commission
Directorate-General  for  Trade
Directorate  H
Office:  N105  08/020
1049  Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: trade-biodiesel-USA-subsidy@ec.europa.eu
trade-biodiesel-USA-injury@ec.europa.eu

6. Άρνηση  συνεργασίας

Όταν  ένα  ενδιαφερόμενο  μέρος  αρνείται  την  πρόσβαση  σε  απαραίτητες  πληροφορίες  ή  δεν  τις  παρέχει  εντός  των  προ
βλεπόμενων  προθεσμιών  ή  παρεμποδίζει  σημαντικά  την  έρευνα,  επιτρέπεται  να  συνάγονται  προσωρινά  ή  τελικά  συμπερά
σματα,  είτε  καταφατικά  είτε  αποφατικά,  με  βάση  τα  διαθέσιμα  στοιχεία,  σύμφωνα  με  το  άρθρο  28  του  βασικού 
κανονισμού.

(1) Έγγραφο  που  φέρει  την  ένδειξη  «Limited»  («Περιορισμένης  διανομής»)  είναι  εμπιστευτικό  δυνάμει  του  άρθρου  19  του  κανονισμού  (ΕΚ) 
αριθ. 1225/2009 του Συμβουλίου (ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 51) και του άρθρου 6 της συμφωνίας του ΠΟΕ σχετικά με την εφαρμογή του
άρθρου VI της GATT 1994 (συμφωνία αντιντάμπινγκ). Το έγγραφο αυτό προστατεύεται επίσης δυνάμει του άρθρου 4 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43).
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Εάν  διαπιστωθεί  ότι  ένα  ενδιαφερόμενο  μέρος  έχει  προσκομίσει  ψευδή  ή  παραπλανητικά  στοιχεία,  τα  εν  λόγω  στοιχεία 
δεν  λαμβάνονται  υπόψη  και  είναι  δυνατόν  να  χρησιμοποιηθούν  τα  διαθέσιμα  πραγματικά  στοιχεία.

Εάν  ένα  ενδιαφερόμενο  μέρος  αρνείται  να  συνεργαστεί  ή  συνεργάζεται  μεν,  αλλά  μόνον  εν  μέρει  και,  συνεπώς,  τα 
συμπεράσματα  βασίζονται  στα  διαθέσιμα  πραγματικά  στοιχεία,  σύμφωνα  με  το  άρθρο  28  του  βασικού  κανονισμού,  το 
αποτέλεσμα  ενδέχεται  να  είναι  λιγότερο  ευνοϊκό  για  το  εν  λόγω  μέρος  από  ό,τι  θα  ήταν  εάν  είχε  δεχτεί  να 
συνεργαστεί.

Η  μη  παροχή  απάντησης  υπό  μηχανογραφημένη  μορφή  δεν  θεωρείται  άρνηση  συνεργασίας,  υπό  την  προϋπόθεση  ότι  το 
οικείο  ενδιαφερόμενο  μέρος  αποδεικνύει  ότι  η  παρουσίαση  της  απάντησης  υπό  τη  ζητούμενη  μορφή  θα  καθίστατο  επα
χθέστερη  ή  θα  συνεπαγόταν  υπέρμετρο  επιπρόσθετο  κόστος.  Το  ενδιαφερόμενο  μέρος  θα  πρέπει  να  επικοινωνήσει  αμέ
σως  με  την  Επιτροπή.

7. Σύμβουλος  ακροάσεων

Τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  μπορούν  να  ζητήσουν  την  παρέμβαση  του  συμβούλου  ακροάσεων  της  Γενικής  Διεύθυνσης 
Εμπορίου.  Ο  σύμβουλος  ακροάσεων  ενεργεί  ως  μεσάζων  μεταξύ  των  ενδιαφερόμενων  μερών  και  των  υπηρεσιών  ερευνών 
της  Επιτροπής.  Ο  σύμβουλος  ακροάσεων  εξετάζει  τις  αιτήσεις  πρόσβασης  στον  φάκελο,  τις  διαφωνίες  σχετικά  με  τον 
εμπιστευτικό  χαρακτήρα  των  εγγράφων,  τις  αιτήσεις  παράτασης  προθεσμιών  και  τις  αιτήσεις  ακρόασης  από  τρίτους. 
Ο  σύμβουλος  ακροάσεων  μπορεί  να  διοργανώσει  ακρόαση  με  ένα  επιμέρους  ενδιαφερόμενο  μέρος  και  να  μεσολαβήσει 
ώστε  να  εξασφαλιστεί  η  πλήρης  άσκηση  των  δικαιωμάτων  υπεράσπισης  των  ενδιαφερόμενων  μερών.

Η  αίτηση  ακρόασης  με  τον  σύμβουλο  ακροάσεων  θα  πρέπει  να  υποβάλλεται  γραπτώς  και  να  εξηγούνται  οι  λόγοι  υπο
βολής  της.  Για  ακροάσεις  σχετικά  με  ζητήματα  που  αφορούν  το  αρχικό  στάδιο  της  έρευνας,  η  αίτηση  πρέπει  να  υπο
βληθεί  εντός  15  ημερών  από  την  ημερομηνία  δημοσίευσης  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη  Εφημερίδα  της 
Ευρωπαϊκής  Ένωσης.  Στη  συνέχεια,  η  αίτηση  ακρόασης  θα  πρέπει  να  υποβάλλεται  εντός  των  συγκεκριμένων  προθεσμιών 
που  ορίζει  η  Επιτροπή  κατά  την  επικοινωνία  της  με  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη.

Ο  σύμβουλος  ακροάσεων  παρέχει  επίσης  ευκαιρίες  για  πραγματοποίηση  ακρόασης  η  οποία  επιτρέπει  στα  ενδιαφερόμενα 
μέρη  να  παρουσιάσουν  διάφορες  απόψεις  και  να  προβάλουν  επιχειρήματα  προς  αντίκρουση  των  ισχυρισμών  για  θέματα 
που  αφορούν,  μεταξύ  άλλων,  την  πιθανότητα  συνέχισης  ή  επανάληψης  των  επιδοτήσεων  και  της  ζημίας,  την  αιτιώδη 
συνάφεια  και  το  συμφέρον  της  Ένωσης.

Για  περισσότερες  πληροφορίες  και  στοιχεία  επικοινωνίας,  τα  ενδιαφερόμενα  μέρη  μπορούν  να  ανατρέξουν  στις  ιστοσελί
δες  του  συμβούλου  ακροάσεων  στον  δικτυακό  τόπο  της  ΓΔ  Εμπορίου:  http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/
degucht/contact/hearing-officer/.

8. Χρονοδιάγραμμα  της  έρευνας

Σύμφωνα  με  το  άρθρο  22  παράγραφος  1  του  βασικού  κανονισμού,  η  έρευνα  θα  ολοκληρωθεί  εντός  15  μηνών  από 
την  ημερομηνία  δημοσίευσης  της  παρούσας  ανακοίνωσης  στην  Επίσημη  Εφημερίδα  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης.

9. Δυνατότητα  αίτησης  για  επανεξέταση  σύμφωνα  με  το  άρθρο  19  του  βασικού  κανονισμού

Επειδή  η  παρούσα  επανεξέταση  ενόψει  της  λήξης  ισχύος  των  μέτρων  πραγματοποιείται  σύμφωνα  με  τις  διατάξεις  του 
άρθρου  18  του  βασικού  κανονισμού,  τα  πορίσματά  της  δεν  θα  οδηγήσουν  στην  τροποποίηση  των  υφιστάμενων  μέτρων, 
αλλά  στην  κατάργηση  ή  διατήρηση  των  εν  λόγω  μέτρων  σύμφωνα  με  το  άρθρο  22  παράγραφος  3  του  βασικού 
κανονισμού.

Αν  ένα  ενδιαφερόμενο  μέρος  θεωρεί  ότι  επιβάλλεται  η  επανεξέταση  των  μέτρων,  έτσι  ώστε  να  καταστεί  δυνατή 
η  τροποποίησή  τους,  αυτό  το  μέρος  μπορεί  να  ζητήσει  επανεξέταση  σύμφωνα  με  το  άρθρο  19  του  βασικού 
κανονισμού.

Τα  μέρη  που  επιθυμούν  να  ζητήσουν  τέτοιου  είδους  επανεξέταση,  η  οποία  θα  διεξαχθεί  ανεξάρτητα  από  την  επανεξέ
ταση  ενόψει  της  λήξης  ισχύος  των  μέτρων  την  οποία  αφορά  η  παρούσα  ανακοίνωση,  μπορούν  να  έρθουν  σε  επαφή  με 
την  Επιτροπή  στη  διεύθυνση  που  αναφέρεται  ανωτέρω.

10. Επεξεργασία  δεδομένων  προσωπικού  χαρακτήρα

Η  επεξεργασία  των  δεδομένων  προσωπικού  χαρακτήρα  που  συγκεντρώνονται  στο  πλαίσιο  της  παρούσας  έρευνας  θα 
πραγματοποιηθεί  σύμφωνα  με  τον  κανονισμό  (ΕΚ)  αριθ.  45/2001  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου 
σχετικά  με  την  προστασία  των  φυσικών  προσώπων  έναντι  της  επεξεργασίας  δεδομένων  προσωπικού  χαρακτήρα  από  τα 
όργανα  και  τους  οργανισμούς  της  Κοινότητας  και  σχετικά  με  την  ελεύθερη  κυκλοφορία  των  δεδομένων  αυτών (1).

(1) ΕΕ L 8 της 12.1.2001, σ. 1.
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